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Banská Bystrica  19. 1. 2015 
POZ 1460-2014/Z-18-2015 

 
 

R O ZHO DN UT IE 
 
 
Prihláška ochrannej známky  POZ  1460-2014 s názvom  Transport Manažér z  18.8.2014 prihlasovateľa  
Risbocar, a.s., Levická cesta 3, 949 01 Nitra, SK,  
 

s a  za m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 3  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v nadväznosti na § 5 ods. 1 písm. b) a c) 
citovaného zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo 
prihlasovateľovi s príslušným odôvodnením z 29.10.2014 oznámené, že prihláška ochrannej známky nespĺňa 
podmienky na zápis ochrannej známky do registra podľa § 28 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných 
známkach, pretože podľa  
§ 5 ods. 1 citovaného zákona, za ochrannú známku nemožno uznať označenie, ktoré: 
b/ nemá rozlišovaciu spôsobilosť, 
c/ je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, 

kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov či poskytnutia 
služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb. 

 
 
Predmetom prihlášky ochrannej známky POZ 1460-2014 je slovné označenie „Transport Manažér”, 
prihlasované pre tovary  „meracie prístroje; prístroje a nástroje na meranie objemu; monitorovacie 
počítačové programy; elektrické monitorovacie prístroje; počítačový softvér; presné meracie prístroje; 
zariadenia na meranie vzdialenosti; zariadenia na spracovanie údajov; súbor zariadení na spracovanie dát” 
v triede 9 a pre služby „údržba, inštalácia a opravy v oblasti elektronického spracovania dát, týkajúce sa 
hardvéru” v triede 37 a „aktualizovanie počítačových programov; inštalácia počítačových programov; 
návrh počítačových systémov; počítačové programovanie; poradenstvo v oblasti počítačových 
programov/hardvéru; prevod a konverzia počítačových programov a údajov (okrem fyzickej konverzie); 
prevod údajov alebo dokumentov z fyzických médií na elektronické médiá; servis počítačových programov; 
prenájom počítačového softvéru; tvorba softvéru” v triede 42 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
 
Úrad priemyselného vlastníctva SR (ďalej „úrad“) v liste z 29.10.2014 uviedol, že takéto výlučne slovné 
označenie, bez ďalších rozlišujúcich znakov, nemá ako celok rozlišovaciu spôsobilosť vo vzťahu k tovarom 
a službám, pre ktoré je prihlasované a preto nie je spôsobilé zápisu do registra ochranných známok podľa § 5 
ods. 1 písm. b) citovaného zákona. Zároveň úrad konštatoval, že prihlasované označenie je tvorené výlučne 
údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, účelu, zamerania nárokovaných tovarov 
a služieb, čo predstavuje prekážku jeho zápisu podľa § 5 ods. 1 písm. c) citovaného zákona. 
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Uvedené úrad konštatoval na základe významu slovného spojenia „transport manažér“, ktoré tvorí 
prihlasované označenie. Elektronický lexikón slovenského jazyka SLEX 99 vykladá pojem „transport“ ako 
„doprava, prevoz“ a tiež ako „väčšie množstvo osôb alebo materiálu prepravované obyčajne vlakom, takýto 
vlak“ a pojem „manažér“ ako „vedúci riadiaci pracovník vo výrobnom podniku“ a tiež ako „organizačný 
pracovník, ktorý riadi nevýrobnú inštitúciu“. Pojem „manažér“ je v oblasti výpočtovej techniky často 
používaný aj v súlade s ďalším možným prekladom anglického originálu „manager“ ako „riadiaci program“. 
 
V súlade s uvedeným úrad dospel k záveru, že pod prihlasovaným označením „Transport Manažér” budú 
spotrebitelia vnímať konkrétny druh tovarov, ako sú napr. počítačové programy, softvér, či rôzne druhy 
meracích a monitorovacích prístrojov a zariadení používaných pre oblasť riadenia dopravy, ako aj konkrétny 
druh servisných, opravárenských, programátorských, či iných podobných služieb s týmito tovarmi 
súvisiacich.  
 
Úrad preto konštatoval, že takéto označenie bez ďalších dištinktívnych prvkov nie je spôsobilé rozlíšiť 
služby prihlasovateľa od rovnakých služieb iných osôb.  
 
Úrad tiež uviedol, že rozlišovacia spôsobilosť označenia je jednou zo základných hmotnoprávnych 
podmienok vyplývajúcich z funkcie ochrannej známky. Danosť rozlišovacej spôsobilosti je podmienená 
predovšetkým originalitou označenia v miere umožňujúcej individualizáciu tovarov alebo služieb 
pochádzajúcich od rôznych osôb. Vzhľadom na vyššie uvedené skúmané označenie túto funkciu neplní 
a preto ho nemožno zapísať do registra ochranných známok. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v stanovenej 
lehote do 5.1.2015 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo 
výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m p r o s t r i e d ku :  
 
Podľa § 40 ods. 1  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach  možno proti tomuto rozhodnutiu podať 
na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Včas podaný rozklad má odkladný účinok. Rozklad sa 
podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom podľa § 247 Občianskeho 
súdneho poriadku po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov. 
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